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ZAŁĄCZNIK 

CZĘŚĆ I

OBOWIĄZKI DOTYCZĄCE POZWOLEŃ NA PRZYWÓZ

Wykaz produktów, o których mowa w  art. 2 ust. 1 lit. a)

A. Ryż (art. 1 ust. 2 lit. b) i część II załącznika I do rozporządzenia (UE) nr 1308/ 2013)

Kod CN Opis Ilości netto Ę)

1 0 0 6  20 Ryż łuskany (brązowy), w tym produkty przywożone w ramach kontyn
gentów taryfowych, o których mowa w art. 2 ust. 1 lit. c)

1 0 0 0  kg

1 0 0 6  30 Ryż częściowo lub całkowicie bielony, nawet polerowany lub glazuro
wany, w tym produkty przywożone w ramach kontyngentów taryfo
wych, o których mowa w art. 2 ust. 1 lit. c)

1 0 0 0  kg

1 0 0 6  4 0  00 Ryż łamany, w tym produkty przywożone w ramach kontyngentów tary
fowych, o których mowa w art. 2 ust. 1 lit. c)

1 0 0 0  kg

(1) Maksymalne ilości, w odniesieniu do których przedłożenie pozwolenia nie jest wymagane zgodnie z art. 3 ust. 1 lit. c). Ogra
niczenia te nie mają zastosowania do przywozu na warunkach preferencyjnych lub w ramach kontyngentu taryfowego admi
nistrowanego pozwoleniami.

Cukier (art. 1 ust. 2 lit. c) i część III załącznika I do rozporządzenia (UE) nr 1308/ 2013)

Kod CN Opis Ilości netto Ę)

1701 W szystkie produkty przywożone na warunkach preferencyjnych innych 
niż kontyngenty taryfowe (2) (3)

( - )

Ę) Maksymalne ilości, w odniesieniu do których przedłożenie pozwolenia nie jest wymagane zgodnie z art. 3 ust. 1 lit. c). Ogra
niczenia te nie mają zastosowania do przywozu na warunkach preferencyjnych lub w ramach kontyngentu taryfowego admi
nistrowanego pozwoleniami.

(2) Obowiązek posiadania pozwolenia na przywóz stosuje się do dnia 30 września 2017 r.
(3) Z wyjątkiem preferencyjnego przywozu cukru o kodzie CN 1701 99 10 pochodzącego z Mołdawii, o którym mowa w de

cyzji Rady 2014/492/UE z dnia 16 czerwca 2014 r. w sprawie podpisania, w imieniu Unii Europejskiej, i tymczasowego sto
sowania Układu o stowarzyszeniu między Unią Europejską i Europejską Wspólnotą Energii Atomowej oraz ich państwami 
członkowskimi, z jednej strony, a Republiką Mołdawii, z drugiej strony (Dz.U. L 260 z 30.8.2014, s. 1) oraz preferencyjnego 
przywozu cukru o kodzie CN 1701 pochodzącego z Gruzji, o którym mowa w decyzji Rady 2014/494/UE z dnia 16 czerwca 
2014 r. w sprawie podpisania, w imieniu Unii Europejskiej, i tymczasowego stosowania Układu o stowarzyszeniu między 
Unią Europejską i Europejską Wspólnotą Energii Atomowej oraz ich państwami członkowskimi, z jednej strony, a Gruzją, 
z drugiej strony (Dz.U. L 261 z 30.8.2014, s. 1).

(—) Pozwolenia są wymagane niezależnie od ilości.

C. Nasiona (art. 1 ust. 2 lit. e) i część V załącznika I do rozporządzenia (UE) nr 1308/ 2013)

Kod CN Opis Zabezpieczenie Ilości netto Ę)

ex 1 2 0 7  99 20 Nasiona odmian konopi przezna- (2) ( - )
czone do siewu

(1) Maksymalne ilości, w odniesieniu do których przedłożenie pozwolenia nie jest wymagane zgodnie z art. 3 ust. 1 lit. c). Ogra
niczenia te nie mają zastosowania do przywozu na warunkach preferencyjnych lub w ramach kontyngentu taryfowego admi
nistrowanego pozwoleniami.

(2) Zabezpieczenie nie jest wymagane.
(—) Pozwolenia są wymagane niezależnie od ilości.
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D. Len i konopie (art. 1 ust. 2 lit. h) i część VIII załącznika I do rozporządzenia (UE) nr 1308/ 2013)

Kod CN Opis Zabezpieczenie Ilości netto (')

5 3 0 2  10  00 Konopie siewne, surowe lub ro- (2) ( - )
szone

(1) Maksymalne ilości, w odniesieniu do których przedłożenie pozwolenia nie jest wymagane zgodnie z art. 3 ust. 1 lit. c). Ogra
niczenia te nie mają zastosowania do przywozu na warunkach preferencyjnych lub w ramach kontyngentu taryfowego admi
nistrowanego pozwoleniami.

(2) Zabezpieczenie nie jest wymagane.
(—) Pozwolenia są wymagane niezależnie od ilości.

E. Owoce i warzywa (art. 1 ust. 2 lit. i) oraz część IX załącznika I do rozporządzenia (UE) nr 1308/ 2013)

Kod CN Opis Ilości netto (')

0 7 0 3  20  00 Czosnek, świeży lub schłodzony, w tym produkty przywożone w ramach 
kontyngentów taryfowych, o których mowa w art. 2 ust. 1 lit. c) (2)

( - )

ex 0 7 0 3  90 00 Pozostałe warzywa cebulowe, świeże lub schłodzone, w tym produkty 
przywożone w ramach kontyngentów taryfowych, o których mowa 
w art. 2 ust. 1 lit. c) (2)

( - )

(1) Maksymalne ilości, w odniesieniu do których przedłożenie pozwolenia nie jest wymagane zgodnie z art. 3 ust. 1 lit. c). Ogra
niczenia te nie mają zastosowania do przywozu na warunkach preferencyjnych lub w ramach kontyngentu taryfowego admi
nistrowanego pozwoleniami.

(2) Obowiązek posiadania pozwolenia na przywóz stosuje się do dnia 30 września 2017 r.
(—) Pozwolenia są wymagane niezależnie od ilości.

F. Produkty z przetworzonych owoców i warzyw (art. 1 ust. 2 lit. j) oraz część X załącznika I do rozporządzenia 
(UE) nr 1308/ 2013)

Kod CN Opis Ilości netto (')

ex 0 7 1 0  80 95 Czosnek (2) i Allium ampeloprasum (niegotowane lub ugotowane na parze 
lub w wodzie), zamrożone, w tym produkty przywożone w ramach kon
tyngentów taryfowych, o których mowa w art. 2 ust. 1 
lit. c) (3)

( - )

ex 0 7 1 0  90 00 Mieszanki warzyw zawierających czosnek (2) lub Allium ampeloprasum 
(niegotowane lub ugotowane na parze lub w wodzie), zamrożone, w tym 
produkty przywożone w ramach kontyngentów taryfowych, o których 
mowa w art. 2 ust. 1 lit. c) (3)

( - )

ex 0 7 1 1  90 80 Czosnek (2) i Allium ampeloprasum zakonserwowane tymczasowo (na 
przykład gazowym ditlenkiem siarki, w solance, w wodzie siarkowej lub 
w innych roztworach konserwujących), ale nienadające się w tym stanie 
do bezpośredniego spożycia, w tym produkty przywożone w ramach 
kontyngentów taryfowych, o których mowa w art. 2 ust. 1 lit. c) (3)

( - )

ex 0 7 1 1  90 90 Mieszanki warzyw zawierające czosnek (2) lub Allium ampeloprasum za
konserwowane tymczasowo (na przykład gazowym ditlenkiem siarki, 
w solance, w wodzie siarkowej lub w innych roztworach konserwują
cych), ale nienadające się w tym stanie do bezpośredniego spożycia, 
w tym produkty przywożone w ramach kontyngentów taryfowych, o któ
rych mowa w art. 2 ust. 1 lit. c) (3)

( - )
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Kod CN Opis Ilości netto (')

ex 0 7 1 2  90 90 Suszony czosnek (2) i Allium ampeloprasum oraz mieszanki suszonych wa
rzyw zawierające czosnek (2) lub Allium ampeloprasum, całe, cięte w ka
wałki, w plasterkach, łamane lub w proszku, ale dalej nieprzetworzone, 
w tym produkty przywożone w ramach kontyngentów taryfowych, o któ
rych mowa w art. 2 ust. 1 lit. c) (3)

( - )

(1) Maksymalne ilości, w odniesieniu do których przedłożenie pozwolenia nie jest wymagane zgodnie z art. 3 ust. 1 lit. c). Ogra
niczenia te nie mają zastosowania do przywozu na warunkach preferencyjnych lub w ramach kontyngentu taryfowego admi
nistrowanego pozwoleniami.

(2) Obejmuje to również produkty, w których wyraz „czosnek” stanowi tylko część opisu. Do określeń takich należą: „czosnek 
pospolity”, „czosnek olbrzymi”, „czosnek jednoząbkowy” czy też „czosnek wielkogłówkowy” i inne.

(3) Obowiązek posiadania pozwolenia na przywóz stosuje się do dnia 30 września 2017 r.
(—) Pozwolenia są wymagane niezależnie od ilości.

G. Pozostałe produkty (art. 1 ust. 2 lit. x) i część XXIV sekcja 1 załącznika I do rozporządzenia (UE) nr 1308/ 2013)

Kod CN Opis Zabezpieczenie Ilości netto (')

1 2 0 7  99 91 Nasiona konopi inne niż do siewu (2) ( - )

(1) Maksymalne ilości, w odniesieniu do których przedłożenie pozwolenia nie jest wymagane zgodnie z art. 3 ust. 1 lit. c). Ogra
niczenia te nie mają zastosowania do przywozu na warunkach preferencyjnych lub w ramach kontyngentu taryfowego admi
nistrowanego pozwoleniami.

(2) Zabezpieczenie nie jest wymagane.
(—) Pozwolenia są wymagane niezależnie od ilości.

H. Alkohol etylowy pochodzenia rolniczego (art. 1 ust. 2 lit. u) i część XXI załącznika I do rozporządzenia (UE) 
nr 1308/ 2013)

Kod CN Opis Ilości netto (')

ex 2 2 0 7  10 00 Alkohol etylowy nieskażony o objętościowej zawartości alkoholu 80 % 
obj. lub większej, otrzymany z produktów rolnych wymienionych w za
łączniku I do Traktatu

100  hl

ex 2 2 0 7  20 00 Alkohol etylowy i pozostałe wyroby alkoholowe, o dowolnej mocy, ska
żone, otrzymane z produktów rolnych wymienionych w załączniku I do 
Traktatu

100  hl

ex 2 2 0 8  90 91 Alkohol etylowy nieskażony, o objętościowej zawartości alkoholu m niej
szej niż 80  % obj., otrzymany z produktów rolnych wymienionych w za
łączniku I do Traktatu

100  hl

ex 2 2 0 8  90 99 Alkohol etylowy nieskażony, o objętościowej zawartości alkoholu m niej
szej niż 80  % obj., otrzymany z produktów rolnych wymienionych w za
łączniku I do Traktatu

100  hl

(1) Maksymalne ilości, w odniesieniu do których przedłożenie pozwolenia nie jest wymagane zgodnie z art. 3 ust. 1 lit. c). Ogra
niczenia te nie mają zastosowania do przywozu na warunkach preferencyjnych lub w ramach kontyngentu taryfowego admi
nistrowanego pozwoleniami.
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CZĘŚĆ II

OBOWIĄZKI DOTYCZĄCE POZWOLEŃ NA WYWÓZ 

Wykaz produktów, o których mowa w  art. 2 ust. 2 lit. a)

A. Ryż (art. 1 ust. 2 lit. b) i część II załącznika I do rozporządzenia (UE) nr 1308/ 2013)

Kod CN Opis Ilości netto (1)

1 0 0 6  20 Ryż łuskany (brązowy) 500 kg

1 0 0 6  30 Ryż częściowo lub całkowicie bielony, nawet polerowany lub glazuro- 500 kg
wany

(1) Maksymalne ilości, w odniesieniu do których przedłożenie pozwolenia nie jest wymagane zgodnie z art. 3 ust. 1 lit. c). Ogra
niczenia te nie mają zastosowania do wywozu na warunkach preferencyjnych lub w ramach kontyngentu taryfowego admini
strowanego pozwoleniami.

B. Cukier (art. 1 ust. 2 lit. c) i część III załącznika I do rozporządzenia (UE) nr 1308/ 2013)

Kod CN Opis Ilości netto Ę)

1701 Cukier trzcinowy lub buraczany i chemicznie czysta sacharoza, w postaci 
stałej (2)

2 0 0 0  kg

1 7 0 2  60  95 Pozostałe cukry w postaci stałej i syropy cukrowe niezawierające dodatku 
środków aromatyzujących lub barwiących, z wyłączeniem laktozy, glu-

2 0 0 0  kg

1 7 0 2  90  95 kozy, maltodekstryny i izoglukozy (2)

2 1 0 6  90  59 Aromatyzowane lub barwione syropy cukrowe, inne niż syropy izoglu- 
kozowe, laktozowe, glukozowe lub z maltodekstryny (2)

2 0 0 0  kg

(1) Maksymalne ilości, w odniesieniu do których przedłożenie pozwolenia nie jest wymagane zgodnie z art. 3 ust. 1 lit. c). Ogra
niczenia te nie mają zastosowania do wywozu na warunkach preferencyjnych lub w ramach kontyngentu taryfowego admini
strowanego pozwoleniami.

(2) Obowiązek posiadania pozwolenia na wywóz stosuje się do dnia 30 września 2017 r.


